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«Я американский писатель, 
рождённый в России, получивший 
образование в Англии, где я изучал 
французскую литературу перед 
тем, как на пятнадцать 
лет переселиться в Германию. 
Моя голова разговаривает по-
английски, моё сердце — по-
русски, и моё ухо — по-
французски.»



► Жизнь - только щель слабого света между двумя идеально черными 
вечностями. 

► Жизнь – большой сюрприз. Возможно, смерть окажется еще 
большим сюрпризом. 

► Меня тошнит от мальчиков и скандальчиков.

►  Русские переводчики с английского – ослы просвещения.

► Я в достаточной мере горд тем, что знаю кое-что, чтобы скромно 
признаться, что не знаю всего.

► Мечта и действительность сливаются в любви.

 



В обиходе семьи Набокова использовалось три языка: русский, английский и 
французский, - таким образом, будущий писатель владел тремя языками с 
раннего детства. По собственным словам, он научился читать по-английски 
прежде, чем по-русски. Первые годы жизни Набокова прошли в комфорте и 
достатке в доме Набоковых на Большой Морской в Петербурге и в их 
загородном имении Выра (под Гатчиной). Образование начал в Тенишевском 
училище в Петербурге, где незадолго до этого учился Осип Мандельштам. 
Литература и энтомология становятся двумя основными увлечениями 
Набокова. Осенью 1916, за год до Октябрьской революции Владимир Набоков 
получил имение Рождествено и миллионное наследство от Василия 
Ивановича Рукавишникова, дяди со стороны матери. 

БИОГРАФИЯ 



НАЧАЛО ТВОРЧЕСТВА 
► В 1916 году Набоков, ещё будучи учеником Тенишевского училища, на собственные 

деньги издаёт в Петербурге под своей фамилией первый поэтический сборник 
«Стихи» (68 стихотворений, написанных с августа 1915 по май 1916). В этот период 
он выглядит веселым юношей, производящим впечатление своим «шармом» и 
«необыкновенной чувствительностью» . Сам Набоков стихов из сборника 
впоследствии никогда не переиздавал.



► Октябрьская революция 
заставила Набоковых 
перебраться в Крым, где к 
Владимиру пришёл первый 
литературный успех - его 
работы печатались в газете 
«Ялтинский голос» и 
использовались театральными 
труппами.

В январе 1918 года в Петрограде вышел 
сборник - Андрей Балашов, В. В. Набоков, 
«Два пути», включавший 12 стихотворений 
Набокова и 8 стихотворений его 
одноклассника А. Н. Балашова. Упоминая 
об этой книге, Набоков никогда не называл 
по имени своего соавтора (он всегда 
опасался подвести тех, кто остался в 
Советской России). Альманах «Два пути» - 
это единственная книга Набокова за всю 
его жизнь, изданная в соавторстве.



► В Ливадии, Набоков знакомится с М. 
Волошиным, который посвящает его 
в метрические теории Андрея 
Белого. В крымском альбоме «Стихи 
и схемы» Набоков помещал свои 
стихи и их диаграммы (вместе с 
шахматными задачами и другими 
заметками). Ритмической теории 
Белого следует стихотворение, 
написанное самим Набоковым в 
сентябре 1918 года, - «Большая 
Медведица», диаграмма 
полуударений которого повторяет 
форму этого созвездия.

В 1922 году Набоков переезжает в 
Берлин; зарабатывает на жизнь уроками 
английского языка. В берлинских газетах 
и издательствах, организованных 
русскими эмигрантами, печатаются 
рассказы Набокова. В 1925 году Набоков 
женится на Вере Слоним, 
петербурженке из еврейско-русской 
семьи. Их первый и единственный 
ребёнок, Дмитрий (1934-2012) много 
занимался переводами и изданием 
произведений отца и способствовал 
популяризации его творчества, в 
частности, и в России.



► Вскоре после женитьбы завершает свой первый роман - «Машенька» 
(1926). После чего до 1937 года создаёт 8 романов на русском языке, 
непрерывно усложняя свой авторский стиль и всё более смело 
экспериментируя с формой. Печатается под псевдонимом В. Сирин. 
Печатался в журнале «Современные записки» (Париж). Романы Набокова, 
не печатавшиеся в Советской России, имели успех у западной эмиграции, 
и ныне считаются шедеврами русской литературы (особенно «Защита 
Лужина», «Дар», «Приглашение на казнь» (1938)).



► Свой первый роман на английском языке 
(«Подлинная жизнь Себастьяна Найта») Набоков 
пишет ещё в Европе, незадолго до отъезда в США. С 
1938 года и до конца своих дней Набоков не 
написал на русском языке ни одного романа.

► Путешествуя во время отпусков по Соединённым 
Штатам, Набоков работает над романом «Лолита», 
тема которого (история взрослого мужчины, 
страстно увлёкшегося двенадцатилетней девочкой) 
была немыслимой для своего времени, вследствие 
чего даже на публикацию романа у писателя 
оставалось мало надежд. Однако роман был 
опубликован (сначала в Европе, затем в Америке) и 
быстро принёс его автору мировую славу и 
финансовое благосостояние. Первоначально 
роман, как описывал сам Набоков, был 
опубликован в издательстве «Олимпия Пресс», 
которое, как он понял уже после публикации, 
выпускало в основном «полупорнографические» и 
близкие к ним романы.



► Набоков возвращается в Европу и с 1960 года живёт в Монтрё, 
Швейцария, где создаёт свои последние романы, наиболее известные 
из которых - «Бледное пламя» и «Ада» (1969). Последний незавершённый 
роман Набокова «Лаура и её оригинал» (англ. The Original of Laura) 
вышел на английском языке в ноябре 2009 года. Издательство «Азбука» в 
этом же году выпустило его русский перевод (пер. Г. Барабтарло, ред. 
А. Бабиков). 



► Свою первую бабочку Набоков поймал в шесть лет. Видимо на маленького 
Владимира это создание произвело весьма сильное впечатление. В итоге, 
чешуекрылые занимали довольно значимую часть в его жизни. В девять лет 
Набоков увлечёно изучал монументальный труд "Бабочки Британии". 
Повзрослев и эмигрировав, какое-то время он даже работал смотрителем 
коллекции чешуекрылых в гарвардском Музее сравнительной зоологии.

НАБОКОВ И БАБОЧКИ



► Скончался В. В. Набоков 2 июля 1977 года, 
похоронен на кладбище в Кларансе, вблизи 
Монтрё, Швейцария.


